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DAR013

• Réglophare pour le contrôle et le réglage de tout type de projecteur (feux 
de  croisement, feux de route et antibonillard).
• Equipé de lampes XENON et LED
• Conçu pour les ateliers et pour les contrôles techniques
• Pour véhicules de poids légers et lourds
• Écran de vérification des phares avec échelle pour les avec véhicules 
conducteurs droite comme gauche.
• Visionneuse d'alignement de fil avec système de calibrage.
• Mécanisme de réglage en hauteur avec système de blocage.
• Luxomètre
• Base anti-basculement robuste.

RÉGLOPHARE

• Aptos para la verificación y ajuste de cualquier tipo de faro (cruce, 
carretera y anti-niebla) 
• Lámpara XENON y LED
• Diseñados para talleres (talleres de ITV)
• Para vehículos ligeros y pesados
• Pantalla de verificación de faros con escala tanto para vehículos de 
conducción derecha como izquierda
• Visor de alineación de hilo con sistema de calibración
• Mecanismo de regulación de altura con sistema de bloqueo
• Luxómetro digital
• Base robusta anti-vuelco

HEADLAMP BEAM TESTER STANDARD MODEL

REGLAFAROS

• Suitable to verify and adjust any kind of headlamp (high, low and fog lights)
• XENON and LED
• Designed for workshops (MOT workshops)
• Appropriate for use both in garages and Test Lanes
for light and heavy vehicles
• Internal aiming screen with scale for both right and left hand drive vehicles
• Steel wire alignment visor with calibration system
• Height adjustment system with locking system
• Digital luxometer
• Robust anti-tip base

DAR016

• Convient pour le contrôle et le réglage de tout type de projecteur (feux de croisement, feux de route et 
antibrouillard)
• Equipé de lampes XENON et LED
• Conçu pour les ateliers et pour les contrôles techniques
• Pour véhicules de poids légers et lourds
• Affichage de vérification réglable avec échelle pour les véhicules avec conduite à droite et à gauche
• Viseur d'alignement laser + pointeur laser central pour un positionnement 
facile de l'unité devant le véhicule
• Mécanisme de réglage en hauteur avec système de blocage
• Luxomètre
• Protection anti-retournement

RÉGULATEUR DE PHARE À DOUBLE LASER

• Aptos para la verificación y ajuste de cualquier tipo de faro (cruce, carretera y 
anti-niebla)
• Lámpara XENON y LED
• Diseñado para talleres y para establecimientos de ITV
• Para vehículos ligeros y pesados
• Pantalla de verificación regulable con escala tanto para vehículos de conducción 
derecha como izquierda
• Visor de alineación láser + puntero láser central para un sencillo posicionamiento de la 
unidad frente al vehículo
• Mecanismo de regulación de altura con sistema de bloqueo
• Luxómetro digital
• Base robusta anti-vuelco

HEADLAMP BEAM TESTER DOUBLE LASER

REGLAFAROS DOBLE LÁSER

• Suitable to verify and adjust any kind of headlamp (high, low and fog 
lights)
• XENON and LED
• Designed for garages and MOT center for light and heavy vehicles
• Internal regulable measuring screen with scale for both right and left hand drive vehicles
• Laser alignment visor + central laser pointer to easily positioning of the unit 
in front of the vehicle
• Height adjustment system with locking system
• Digital luxometer
• Comfortable use due to the positioning of the wheels
• Robust anti-tip base
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